
Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council 
 

Cofnodion o gyfarfod y Cyngor Llawn a gynhaliwyd nos Lun 18/3/2019 
Minutes of the Full Council meeting held on Monday evening 18/3/2019 

 
Presennol / Present: Derek Owen (Cadeirydd/Chair), Carys Davies, Roger Dobson, Elfed Jones, Jack 
Longman, Vic Ensor, Kevin Barnett, Peter Cross, Enid Jones 
 
Yn Bresennol / In Attendance: Carli Evans-Thau (Clerc/Clerk), Eira Parry (Cyfieithu/Translation), 
Richard Foxhall (Horizon) 
  
Ymddiheuriadau / Apologies: Brian Potter, Cyng/Cllr Aled Jones, Cyng/Cllr Richard Jones, Dani 
Robertson (Awyr Dywyll/Dark Skies) 
  
1 Croeso / Welcome 
 Cadeiriwyd y cyfarfod gan Derek Owen ac fe groesawyd pawb oedd yn bresennol.  

Nododd Roger Dobson bod Peter Cross yn recordio’r cyfarfod. Cadarnhaodd Peter Cross ei 
fod yn recordio at ddefnydd personol yn unig. Cytuno na fu gwrthwynebiad y tro hwn ond 
byddai angen peidio recordio petai unrhyw fater sensitif yn cael ei drafod ble byddai aelodau’r 
cyhoedd yn gadael yr ystafell. 
 
The meeting was chaired by Derek Owen and all present were welcomed.  
Roger Dobson noted that Peter Cross recorded the meeting. Peter Cross confirmed that he 
was recording for personal use only. Agreed that there was no objection on this occasion, but 
it would be necessary to stop recording if any sensitive matter was discussed where members 
of the public would be asked to leave the room. 
 

2 Datgan Diddordeb / Declaration of Interest  
 
 
3 

Dim/None 
 
Awyr Dywyll / Dark Skies 
Yn anffodus mae Dani Robertson wedi gorfod gohurio’r cyflwyniad, gobeithio gallu ail drefnu 
ar gyfer y cyfarfod nesaf. 
 
Unfortunately, Dani Robertson has had to postpone the presentation, hoping to be able to re-
arrange for the next meeting. 
 

10 Wylfa Newydd 
Cafwyd ddiweddariad gan Richard Foxhall o sefyllfa bresennol y safle a’r cwmni. Nododd mai 
hwn fyddai ei gyfarfod diwethaf ar ran y cwmni. Diolwchwyd i Richard Foxhall am ei 
ymrwymiad i’r cyngor dros y blynyddoedd diwethaf a dymuno’r gorau iddo yn y dyfodol. 
 
Cafwyd grynodeb gan Roger Dobson o’r hyn sydd wedi bod yn cael ei drafod yn y 
gwrandawiadau diweddaraf fel rhan o’r broses DCO. 
 
Richard Foxhall gave an update on the current situation regarding the company and the site. 
He noted that this would be his last meeting on behalf of the company. Richard Foxhall was 
thanked for his commitment to the council over the last few years and members wished him 
well for the future. 
 
Roger Dobson summarised what has been discussed at the latest hearings as part of the 
DCO process.  
 

4 Cofnodion Cyfarfod Diwethaf / Minutes of the Last Meeting 
 Derbyniwyd y cofnodion yn gywir. Cynigwyd gan Roger Dobson eiliwyd gan Elfed Jones.  

The minutes were confirmed correct. Proposed by Roger Dobson seconded Elfed Jones.  
  



 

5 Materion yn codi o’r cofnodion / Matters arising from the minutes 
5.1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
5.2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
5.3 
 
 
 
 
 
 
 

Parth 20mya a Chroesfannau / 20mph Zone and Crossings 
Dim diweddariad gan CSYM. Cafwyd ebost gan Aled Jones yn cadarnhau ei fod wedi cysylltu 
a’r swyddogion perthnasol ac wedi gofyn iddynt sicrhau presenoldeb yn y cyfarfod. Nododd 
Derek Owen ei dof wedi bod mewn cysylltiad a swyddfa Rhun ap Iorwerth a’i fod yn gobeithio 
siarad ag o yn fuan. Roedd yr aelodau wedi siomi nad oedd unrhyw ddiweddariad ac roedd 
eu pryderon am ddiogelwch yn parhau. 
 
No IACC update. An email was received from Aled Jones confirming that he had contacted 
the relevant officers and had asked them to ensure attendance at the meeting. Derek Owen 
noted that he had been in contact with Rhun ap Iorwerth's office and that he hoped to speak 
to him soon. Members were disappointed that there was no update and their safety concerns 
continued. 
 
Siapio Cymunedau / Place Shaping 
Nodwyd bod cynrychiolaeth dda o’r Cyngor wedi bod yn bresennol a diolchwyd i’r aelodau am 
eu hymdrech. Teimlwyd fodd bynnag bod pwyslais y cynllun ar Amlwch, a gobeithir bydd budd 
i Gemaes hefyd. Nodwyd bod Carys Hughes wedi ei ethol yn gadeirydd a Tony Fitzmaurice 
yn Is-gadeirydd y grwp. Mae disgwyl bydd y cyfarfod nesaf yn caelei gynnal ym Maes William 
Williams VC, Amlwch ddiwedd mis Ebrill. 
 
It was noted that a good representation of the Council had been present and the members 
were thanked for their effort. It was felt however that the emphasis of the scheme was on 
Amlwch, and it was hoped that there would also be benefit to Cemaes. It was noted that Carys 
Hughes had been elected as chairman and Tony Fitzmaurice as Vice Chair of the group. The 
next meeting is expected to be held at Maes William Williams VC, Amlwch at the end of April. 
 
Llyfrgell Cemaes Library 
Dosbarthwyd adroddiad gan Roger Dobson wedi i’r is-bwyllgor gwrdd i drafod opsiynnau posib 
ar gyfer y llyfrgell. Nodwyd bod Roger Dobson a Peter Cross hefyd wedi cwrdd a 
phennaethiaid y gwasanaeth yn Llangefni. Deallwyd bod CSYM yn bwriadu cau y llyfrgell 
diwedd mis Mehefin a gwerthu’r adeilad.  
 
Pan gynhaliwyd cyfarfodydd cyhoeddus ynglyn a dyfofol y llyfrgell yn y gorffennol ni fu 
diddordeb gan y gymuned i gynnal yr adeilad a’r gwasanaeth. Yn wir dim ond pedwar aelod 
o’r gymuned fu’n bresennol.  Nodwyd byddai angen cynlluniau i’w cyflwyno i’r gymuned os am 
gynnal cyfarfod cyhoeddus.  
 
Cytuno nad oedd posib i’r cyngor gyllido cynnal y llyfrgell yn y flwyddyn ariannol nesaf. 
Cadarnhawyd byddai’r cyngor cymuned y symud i’r ganolfan dreftadaeth. Byddai hyn yn 
cefnogi Cwmni Cemaes yn ogystal a rhoi cartref hir dymor i’r cyngor. Bydd cyfarfodydd yn 
cael eu cynnal yn yr ystafell gyfarfod, gyda’r opsiwn o ddefnyddio’r caffi os oes angen 
mynediad anabl. 
 
A report by Roger Dobson was distributed after the sub-committee met to discuss possible 
options for the library. It was noted that Roger Dobson and Peter Cross had also met with the 
heads of the service in Llangefni. It was understood that the IACC intends to close the library 
at the end of June and sell the building. 
 
When public meetings were held regarding the future of the library there was no interest from 
the community in maintaining the building and the service. Indeed only four members of the 
community attended. It was noted that plans would need to be submitted to the community if 
a public meeting was to be held. 
 
Agree that it was not possible for the council to fund the maintenance of the library in the next 
financial year. It was confirmed that the community council would move to the heritage centre. 
This would support Cwmni Cemaes as well as providing the council with a long-term home. 



 

Meetings will be held in the meeting room, with the option of using the café if disabled access 
is required. 

  
6 Adroddiad Pwyllgor Cyllid / Finance Committee Report  
 Cafwyd grynodeb o’r cyfarfod gan Carys Davies.  

Carys Davies gave an overview of the meeting.  
  
7 Rheolaeth yr Harbwr / Harbour Management 
 Cafwyd ddiweddariad gan Roger Dobson. Diolchwyd i Roger Dobson am ei adroddiad ac fe 

ddosbarthwyd copiau er gwybodaeth. 
 
Roger Dobson gave an update. Roger Dobson was thanked for his report and copies 
distributed for information. 
 

8 Pwyllgor y Pentref a Thregele / Village Committee and Tregele 
Cafwyd gadarnhad gan CSYM byddai gwaith tirlunio yn cael ei gwblhau i dwtio ardal Tregele 
unwaith bydd y gwaith adnewyddu tai wedi ei orffen. Nodwyd bod pryderon yn parhau am 
gyflwr y Douglas. Gofynnwyd i’r clerc gysylltu ag Adain Diogelu’r Cyhoedd CSYM i godi 
ymwybyddiaeth am bryderon trigolion lleol. Nododd Kevin Barnett ei fod wedi sgwrsio a 
perchennog y garej ynglyn a problemau parcio ac ar ddeall bod maes parcio i weithwyr y garej 
yn cael ei dadtblygu tu ol i’r adeilad ar hyn o bryd felly ni fydd angen iddynt barcio ar ymyl y 
ffordd. 
 
Cafwyd ddiweddariad gan Elfed Jones ynglyn a meinciau mewn gwahanol leoliadau. 
Trafodwyd y posibilrwydd o osod meinciau yn Nhregele ynghyd a bocsus blodau. Byddai 
angen caniatad gan CSYM i osod unrhywbeth ar ymylon y ffyrdd ac fe ofynnwyd i Kevin 
Barnett ddod a cynllun at ei gilydd.  
 
Confirmation had been received from the IACC that landscaping work would be completed to 
clean up the Tregele area once the housing refurbishment work had been completed. It was 
noted that concerns remain regarding the state of the Douglas. The clerk was asked to contact 
the IACC's Public Protection Section to raise awareness of the concerns of local residents. 
Kevin Barnett noted that he had spoken to the owner of the garage regarding parking problems 
and understood that the garage workers car park was currently being developed behind the 
building so they would not need to park on the roadside. 
 
Elfed Jones gave an update on benches in various locations. The possibility of installing 
benches in Tregele along with flower boxes was discussed. Permission would be required 
from IACC to place anything on the verges and Kevin Barnett was asked to draw up a plan. 
 

9 Cynllunio / Planning  
9.1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
9.2 
 
 

Ceisiadau / Applications 
Daethpwyd ag ymgynghoriad canllawiau cynllunio atodol at sylw’r aelodau, mae angen 
ymateb erbyb 4/4/19 os am wneud hynnu. 
 
Gofynnwyd os oedd unrhyw ddiweddariad ynglyn a datblygiad Ffordd y Felin. Y clerc i gysylltu 
a Grwp Cynefin am wybodaeth pellach. 
 
A supplementary planning guidance consultation was brought to the attention of members, 
the deadline to respond is 4/4/19. 
 
It was asked if there was any update regarding the Ffordd y Felin development. Clerk to 
contact Grŵp Cynefin for further information. 

 
Penderfyniadau / Decisions 
Dim/None 



 

11 
11.1 
 
 
 
 
 
 
 
 
11.2 

Gohebiaeth / Correspondence 
Claddu Gwastraff Niwclear / Geological Disposal Facility 
Mae’r llywodraeth yn chwilio am gymuned a fyddai yn gwirfoddoli derbyn y gwastraff. Cytuno 
na fyddai Cyngor Llanbadrig yn ystyried y fath gynnig, rydym eisioes yn derbyn lleoli Wylfa 
Newydd gyferbyn a pwerdy niwclear gwreiddiol.  
 
The government is looking for a community that would volunteer to accept the waste. Agree 
that Llanbadrig Council would not consider such a proposal, we have already accepted the 
locating of Wylfa Newydd adjacent to the original nuclear power station. 
 
Gwasanaethau Brys / Emergency Service 
Daw cais gan Gyngor Tref Pwllheli i gefnogi eu gwrthwynebiad i symud gwasnasaethau 
fasgilwar brys o Ysbyty Gwynedd i Ysbyty Glan Clwyd. Cytuno yn unfrydol cefnogi’r cais. Mae 
gwasanaethau Ysbyty Gwynedd yn hanfodol i gleifion a’u teluluoedd. 
 
A request received from Pwllheli Town Council to support their opposition to moving 
emergency services from Ysbyty Gwynedd to Ysbyty Glan Clwyd. Unanimously agree to 
support their objection. Ysbyty Gwynedd services are essential for patients and their families. 
 

12 
12.1 
 
 

Unrhyw Fater Arall / Any Other Business 
Nododd Carys Davies ei bod wedi bod mewn cysylltiad a threfnwyr y ‘Moveable Feast’ i’w 
gwahodd yn ol i Gemaes. 
 
Carys Davies noted that she had been in contact with the organizers of the able Moveable 
Feast 'to invite the event back to Cemaes. 
 

13 Dyddiad y Cyfarfod Nesaf / Date of Next Meeting 
 Bydd y cyfarfod nesaf nos Lun Ebrill 15 2019 am 7 o’r gloch.  

Gobeithir bydd Dani Robertson (Awyr Dywyll) yn bresennol i drafod y cynllun. 
 
The next meeting will be held on Monday evening April 15, 2019 at 7pm.  
It is hoped that Dani Robertson (Dark Skies) will be present to discuss the scheme. 

  
 Bu’r cyfarfod orffen am 21.00 / The meeting closed at 21.00 

CET03/2019 

Arwyddwyd / Signed 
Derek Owen 
Cadeirydd/Chair 
 


